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Conseil de securite 
Cinquantieme annee 


3598e seance 
28 novembre 1995 


La seance est ouverte a 12 h 50. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation en Angola 

Le President ( interpretation de Vanglais) : J’informe 
les membres du Conseil que j’ai rccu du representant de 
1'Angola une lettre dans laquelle il demande a etre invite a 
participer au debat sur la question inscrite a l’ordre du jour 
du Conseil. Suivant la pratique habituelle, je propose, avec 
l'assentiment du Conseil, d’inviter ce representant a partici¬ 
per a la discussion sans droit de vote, conformement aux 
dispositions pertinentes de la Charte et a F article 37 du re- 
glement interieur provisoire du Conseil. 

En l’absence d’objections, il en est ainsi decide. 

Sur Vinvitation du President, M. Van Dunem «Mbinda» 

(Angola) prend place a la table du Conseil. 

Le President ( interpretation de Vanglais) : Le Conseil 
de securite vamaintenantcommencerFexamende la question 
inscrite a son ordre du jour. 

Le Conseil de securite se reunit conformement a F ac¬ 
cord auquel il est parvenu lors de ses consultations anterieu- 
res. 

Les membres du Conseil ont regu des photocopies 
d’une lettre datee du 28 novembre 1995, adressee au Presi¬ 
dent du Conseil de securite par le Representant permanent 
de FAngola aupres de FOrganisation des Nations Unies, 
transmettant le texte du communique commun publie le 13 
novembre 1995 par le Gouvernement angolais et l’UNITA, 
qui sera publiee en tant que document du Conseil de secu¬ 
rite sous la cote S/1995/991. 

A F issue de consultations entre les membres du 
Conseil de securite, j’ai ete autorise a faire, au nom du 
Conseil, la declaration suivante : 

«Le Conseil de securite accueille avec satisfac¬ 
tion le communique commun publie le 13 novembre 


1995 par le Gouvernement angolais et l’UNITA 
(S/1995/991), dans lequel ils ont reaffirme leur atta- 
chement au processus de paix. Le Conseil se felicite 
que certaines des mesures necessaires pour appliquer 
les dispositions du Protocole de Lusaka (S/1994/1441, 
annexe) aient ete prises recemment, y compris la 
reprise des pourparlers entre militaires a Luanda et 
Farrivee des premiers combattants de l’UNITA dans 
les zones de cantonnement le 20 novembre 1995, jour 
anniversaire de la signature du Protocole de Lusaka. 
Le Conseil souligne que le processus de cantonnement 
doit etre termine le plus tot possible. 

Toutefois, le Conseil note que, malgre ces mesu¬ 
res positives, des violations du cessez-le-feu, des 
importations d’armes, des restrictions a la liberte de 
mouvement et la presence de mercenaires sont encore 
constatees. Le Conseil souligne qu’il reste beaucoup a 
faire d’urgence pour appliquer pleinement le Protocole 
de Lusaka, y compris le strict respect du cessez-le-feu, 
la poursuite du processus de cantonnement, le canton¬ 
nement de la police de reaction rapide, le repli des 
Forgas Armadas Angolanas (LAA) sur des positions 
defensives et le reglement de questions relatives aux 
modalites d'integration militaire. Le Conseil demande 
au Gouvernement angolais et a l’UNITA de continuer 
a cooperer avec UNAVEM III et de respecter pleine¬ 
ment le statut et la securite du personnel international. 

Le Conseil suivra de pres F evolution de la situa¬ 
tion en Angola et attend avec interet le rapport d'en- 
semble que le Secretaire general doit lui soumettre le 
8 decembre 1995 au plus tard.» 

Cette declaration sera publiee en tant que document du 
Conseil de securite sous la cote S/PRST/1995/58. 

Le Conseil a ainsi acheve la phase actuelle de son 
examen de la question inscrite a F ordre du jour. 

Le Conseil demeure saisi de la question. 

La seance est levee a 12 h 55. 
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